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Onuc AMCHUILTIHA

Meta AUCHUIUIIHU «AKTyaJbHI HpOOJEeMH METOAMKM HABYAaHHS IEpeKiIagy» IOJirae B
3a0e3nedeHHi  OBOJIOMIHHS  37400yBayaMy 3HAHHSAMHM TPO  TICHXOJIOTIYHI, MEepeKIIaJ 03HaBYi,
MICUXOJIHTBICTUYHI, JIHIBICTHYHI, METOJIWYHI OCHOBM HABYAHHS MEpEKJIaay; aKTyalbHI MpoOieMu
METOAMKH HAaBYAHHS TIEPEKIIaTy; BMIHHSAMHI PO3pOOISITH TEXHOJIOTII0 HABYAHHS TUCHMOBOTO Ta YCHOTO
nepekiany; (opMmyBaHHS B 37400yBadiB 3JaTHOCTI [0 peamizamii ixHiX mnpodeciiHuX ¢GyHKLINH
BUKJIaJlaua B YMOBaX MYJbTHJIHIBAIbHOI OCBITH B cydacHux 3BO, muianyBaHHS Ta peamizauii
JOCIIJDKEHHS. B Tajly3l METOJUKM HaBUaHHsS MEpeKyagy 3 ypaxyBaHHSAM OCHOBHHUX (DaKToOpiB, SKi
BILJIMBAIOTh Ha YCHIIIHICTh HABYAHHS MEPEKIIaay.

IIpenmeroM BUBYEHHS HAaBYAJIbHOI AMCLUIUIIHU € TEOpis 1 MPaKTHUKAa HABYAaHHS MEPEKIaay B
3aKi1a/iaX BUILOI OCBITH.

Kypc cripsimoBaHuil Ha pO3BUTOK TBOPYOIO METOJUYHOTO MHUCIEHHS 3/100yBayiB, SIKE TOTIOMOXKE

iM y BHpIIIEHH] PI3HOMAaHITHUX METOJAMYHUX Ta JOCIHIIHHUIBKUX 3a7ad 1 mepeadayae TICHUM 3B'A30K
Teopii 3 MPAKTHKOIO.

HaByajgbHNH KOHTEHT

TNogunn Tema Pe3yabTaTn HaBYAHHSA 3aBpanus
(y1ek. /
MPaKT.)

3micmosuit moodynw 1. Teopemuuni ocnosu HaguanHus nepekiady

2/2 1. Tlcuxomnoriuni 3acamu | 3HaTM Ta  BMITH  a”am3yBatu | [lutanss ais

HaBYaHHS MEepeKIaay TICUXOJIOTIYHI ~ 3acagd  HaBYaHHS | OOTOBOpPEHHS,

NepeKiany. keiicu, IH/I3

212 2. [lepeknamo3naByi ocHOBU | 3HaTW  Ta  BMITH  adHamizyBatu | [lutanHs ans
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HAaBYaHHs [IEpEKIIay

IICUXOJIIHTBICTHYHI 3acaay HaBYaHHS

0OTOBOpEHH,

nepexiIagy. IH/3
212 3. [McuxoninreicTuuHi | 3HaTH  Ta  BMITH  aHamizyBatu | [lutanus s
nepeayMOBH HaBYaHHS | TICUXOJIIHTBICTUYHI nepeyMOBU | OOTOBOPEHHS,
nepexnany HaBYaHHs [IEPEKIaNy. keiicu,IH/13
2/2 4. JlinrBicTUYHI OCHOBHM | 3HaTH Ta  BMITH  aHamizyBaTH | [lutanHs mis
HaBYaHHS MEePEKIIaTy JIHTBICTHYHI ~ OCHOBH  HaBYaHHS | OOTOBOpPEHHS,
nepexiIany. kercu, IH/13
2/4 5. MeronuuHi nepeaymMoBu | 3HaTH Ta  BMITH  aHamiizyBaru | [lutanns s
HaBYaHHS MepeKaay METOJIMYHI TMEepeyMOBH HaBYaHHS | OOTOBOpPEHHS,
NIEpEKIIALy. keiicu, IH/(3

3micmosuil Mooy 2.

Texnonocii nasuanns euodie nepekiady

2/2 6. 3mict Ta
MepeKIIaIaIbKo1
KOMIIETEHTHOCTI

CTpYKTypa

VY CBiIOMITIOBATH 3MICT Ta CTPYKTYPY
nepeKIaabkoi  KOMIIETEHTHOCTI,
aHaJi3yBaTW Ta BHM3HAYATH IIUISIXU
(dhopmyBaHHS il KOMIIOHEHTIB

[Tutanns nis
00rOBOpEHHS

4/8 7. HaBuaHHA IMCHEMOBOTO
MepeKIaTy

3HaTn 0COOIUBOCTI HABYAHHS
MUCHMOBOTO nepeKiany,
YCBiAOMIIIOBATH aKTyaJlbHI
npobiemMu,  BMITH  pO3pOOIATH
TEXHOJIOTiI0 HAaBYaHHS IHCHMOBOTO
nepeKyany, 3IiHCHIOBATH KOHTPOJIb
piBHA CcQOPMOBAHOCTI B CTY/CHTIB
YMiHb TUCHMOBOTO MEPEKIIANY.

IIutanas g
0OTOBOpEHHS,
IH/I3, keiicu,

po3poOKa 3aB/iaHb,

CTBOPCHHS
MoJeJIen

4/8 8. HaBuaHHs yCHOTO
HepeKnamgy

3HaTn 0COOIMBOCTI HABYAHHS
YCHOTO TEpeKIIaay, YCBIIOMITIOBATH
aKTyalbHI npobiiemMu, BMITHU
pO3pOOIATH TEXHOJIOTII0 HaBYaHHS
YCHOTO TepeKnany, 3AiIHCHIOBaTH
KOHTPOJb piBHA C(HOPMOBAHOCTI B
CTYZICHTIB YMiHb YCHOT'O IEpEKIaLy.

IIutanas g
0OTOBOpEHHS,
IH/I3, keiicu,

po3poOka 3aB/aHb,

CTBOPEHHS
MoJieJIend
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IMosriTHKa OiHIOBAHHSA
° IosiTuka moa0 aeAsnaifHIB Ta mepeckjaaaHHs: PoOoTH, SKi 31al0ThCS 13 TOPYIICHHSM
TEpMiHIB 0€3 MOBAKHUX MPUYMH, OILIHIOIOTHCS MEHIIOK KiubKicTio OaniB (75% Bil MOXIUBOT
MaKCHUMaJbHOI KUIBKOCTI OayiB 3a MEBHWUH BHI [isulbHOCTI OanmiB). IlepeckiiagaHHs MOAYIiB
BiI0OYBA€THCS 32 HASIBHOCTI MOBAXXHUX MIPUYUH.
° IosiTuka moa0 akagemMiuHoi 1006pouecHocTi: CricyBaHHS MiJ] Yac ek3aMeHIB 3a00poHeHi (B
T.4. 13 BUKOPUCTAHHIM MOOUIBHUX JIeBaliciB). MOOLIbHI MPUCTPOT 103BOISIETHCS BUKOPUCTOBYBATH JIUIIIE
miJ] 9ac WiATOTOBKH TMPAKTUYHHX 3aBIAaHb B TIPOIECl 3aHATTA. BuKoHaHI 3aBHaHHS (IPOCKTH)
NEPEeBIPAIOTHCSI Ha HASBHICTH IUIAriaTy 1 JOIMYCKAIOTHCA 1O 3aXUCTy 13 KOPEKTHHUMH TEKCTOBUMH
3amo3ndeHHsAMU He Oibine 20%.
° IMoJiTuka moao BiaBixyBanHs: BinBigyBaHHs 3aHATH € 000B’SI3KOBUM. 32 00’ €KTUBHUX MPHYUH
(Hampukiaa, XxBopoOa, MpaleBiallTyBaHHI, MIXKHAPOJAHE CTa)KyBaHHS) HaBYaHHS MOXKE B1IOyBaTHCh B
OH-JIaiH QopMi 3a MOTOHKEHHSM 13 KEPIBHUKOM KYPCY.

OuinoBaHHs
OcTtaTo4Ha OIliHKa 332 KypC PO3PaXxOBYETHCS HACTYITHUM YUHOM:

Buau ouiHoBaHHS % BiI 0CTATOYHOI OLIHKH
Monyns 1 (Temu 1-5) ycHe onmuTyBaHHS, 3aBIaHHS 30
Monyns 2 (Temu 6-8) ycHe onMTyBaHHS, 3aBIaHHS 30
IHA3 (temu 1-8) 20
[TincymkoBe TecTyBanHs (Temu 1-8) — TecTH, 3aBaaHHs 20

IIIxaja oNiHIOBAHHSA CTYCHTIB

ECTS Baau HanionajibHa mKaja oMiHIOBAHHS
A 90-100 Bigmiano
B 85-89 Ho6pe
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C 75-84 Hobpe
D 65-74 3a10BUTBHO
E 60-64 3a10BUTEHO
FX 35-59 He3anoBiIbHO 3 MOYKJIMBICTIO ITOBTOPHOTO
CKJIa/IaHHS
F 1-34 He3anoBiibHO 3 000B’I3KOBUM MTOBTOPHUM KYpPCOM
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